
ATLAS S-ONE M-LOK FREE FLOATING HANDGUARD FOR AR-15 -
ATLAS S-ONE 10.3" HANDGRD M-LOK FREE FLOAT FOR AR-15
KODIAK

Not Your Average Handguard

The ATLAS S-ONE is the newest addition to the Aero Precision Handguard
lineup. Machined from 6061-T6 Aluminum, the S-ONE line of handguards are
designed with size and weight in mind, providing the perfect handguard for
your lightweight build. Aero's proprietary ATLAS attachment system is a
durable and dependable mounting platform, maintaining a slim profile while
still providing the strength and stability customers have grown to love from
Aero Precision handguards.   Actual Handguard Lengths: 7.3", 9.3", 10.3",
12.7", 15" -- Aero Precision rail lengths measure from end to end. This is the
point of contact at the receiver to the end of the last picatinny slot at the
muzzle.   Available in M-LOK profiles with 7.3", 9.3", 10.3", 12.7" and 14.94
(Actual Length 15") options.   ATLAS   The new Aero Taper Lock Attachment
System (ATLAS) is both functional and aesthetically pleasing. It features 2
mirrored tapered locking nuts that provide evenly distributed clamping
pressure across a custom engineered barrel nut with use of a turnbuckle
screw. A ratcheting detent further secures the design while providing positive
registration during installation. By design, the even pressure of the ATLAS
system avoids distortion of the handguard often seen with current applications
during installation.   All hardware mounting parts are included with the
purchase of an ATLAS Handguard.   LIGHTWEIGHT BY DESIGN M-LOK
Handguard Weights: 7.3" - 4.86 oz / 9.3" - 5.47 oz / 10.3" - 6.0 oz / 12.7" - 7.00
oz / 15" - 7.95 oz Mounting Hardware Weight: 1.9 oz (same across all S-ONE
Handguard options) FEATURES: Front and rear picatinny rail Eliminated center
of top rail for weight reduction Indexing grooves in 12:00 position for positive
grip control Quick disconnect sling socket at the 3, 6 and 9 o'clock positions
Compatible with low profile gas blocks 1.3" Inside diameter 1.5" Outside
diameter Compatible with mil-spec AR15 upper receivers and barrels NOT
Compatible with M4E1 Enhanced Upper Receivers ATLAS Handguards are
designed to match seamlessly with Aero's M4E1 Threaded Upper Receivers.
Additionally, they are compatible with any Mil-Spec AR-15 upper receivers as
well. However, they may not be compatible with billet upper receivers due to
indexing tabs. Save when you buy them as a combo. Please note: The ATLAS
Handguards are NOT compatible with Aero's M4E1 Enhanced Upper Receiver.

Attributes

Name: ATLAS S-ONE 10.3" HANDGRD M-LOK FREE FLOAT FOR AR-15 KODIAK
Manufacturer: AERO PRECISION
Product no.: 430103944
Mfr. No.: APRA501388A
Color: Brown
Length: 10.3''
Make: AR-15
Material: -
Style: M-LOK
Type: -
Delivery weight: 0.454kg
Shipping height: 76mm



Shipping width: 64mm
Shipping length: 464mm
UPC: 840014617814

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.y.1
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Sicherheitshinweise für den ATLAS SONE MLOK
Free Floating Handguard
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des ATLAS SONE MLOK Free Floating Handguards für AR15 von Aero
Precision. Dieser Handguard wurde entwickelt, um Ihnen eine sichere und zuverlässige Lösung für Ihr leichtes
AR15Build zu bieten. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere Nutzung zu
gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie alle Anweisungen und Sicherheitsrichtlinien befolgen, bevor Sie mit der
Installation oder Nutzung des Handguards beginnen.
Überprüfen Sie den Handguard regelmäßig auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck und gemäß den Herstelleranweisungen.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und anderen schutzbedürftigen Personen.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwenden Sie den Handguard nur mit kompatiblen AR15 Oberempfängern und Läufen.
Achten Sie darauf, dass der Handguard korrekt und sicher montiert ist, um ein Verrutschen oder Lösen
während des Gebrauchs zu vermeiden.
Vermeiden Sie übermäßige Belastung des Handguards, die zu einer Verformung führen könnte.
Verwenden Sie nur die mitgelieferten Montageschrauben, um die Sicherheit und Integrität des
Handguards zu gewährleisten.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile vor der Nutzung ordnungsgemäß installiert sind.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Vorbereitung:1.

Überprüfen Sie, ob alle Teile und Werkzeuge vorhanden sind.
Lesen Sie die Montageanleitung sorgfältig durch.

Installation:2.

Entfernen Sie den alten Handguard, falls vorhanden.
Setzen Sie die Laufmutter auf den Lauf und ziehen Sie sie gemäß den Herstelleranweisungen fest.
Montieren Sie den ATLAS SONE Handguard, indem Sie die Verriegelungsmuttern gleichmäßig
anziehen, um einen gleichmäßigen Klemmdruck zu gewährleisten.
Überprüfen Sie die Montage auf festen Sitz und Stabilität.

Nutzung:3.

Verwenden Sie den Handguard gemäß den spezifischen Anweisungen für Ihr AR15Build.
Achten Sie darauf, dass Sie die Schnelltrennschlinge an den vorgesehenen Positionen verwenden.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektroschrott und Metallabfälle.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile sicher verpackt sind, um Verletzungen während der Entsorgung zu



vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen zu Ihrem Handguard wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den
Händler, bei dem Sie das Produkt gekauft haben.

Bitte beachten Sie: Diese Sicherheitshinweise sind wichtig, um die sichere Nutzung des ATLAS SONE MLOK Free
Floating Handguards zu gewährleisten. Indem Sie diese Richtlinien befolgen, tragen Sie dazu bei, Unfälle und
Verletzungen zu vermeiden.



ATLAS SONE MLOK Free Floating Handguard
Safety Instructions
Introduction
Thank you for choosing the ATLAS SONE MLOK Free Floating Handguard for your AR15. This product is designed
for optimal performance and safety. Please read this safety instruction guide carefully to ensure safe usage and
compliance with EU General Product Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines
Ensure that you fully understand the product before installation and use.
Always use the handguard in accordance with the manufacturer's instructions.
Keep the handguard away from children and unauthorized users.
Regularly inspect the handguard for any signs of wear or damage.
Report any unsafe conditions or accidents to the appropriate authorities.
Stay informed about product recalls by checking the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use

Installation Safety:

Use only the provided mounting hardware.
Ensure that the handguard is securely attached to prevent it from loosening during use.

Handling:

Always handle the handguard with care to avoid dropping or damaging it.
Avoid using excessive force when installing or removing the handguard.

Compatibility:

Ensure that the ATLAS SONE handguard is compatible with your specific AR15 model.
Do not use the handguard with M4E1 Enhanced Upper Receivers, as it may not fit correctly.

Weight Considerations:

Be aware of the weight of the handguard and any accessories you plan to attach to it to maintain
balance and control.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Gather all necessary tools and components for installation.
Ensure your workspace is clean and free of obstacles.

Installation:2.

Remove the existing handguard from your AR15 if applicable.
Align the ATLAS SONE handguard with the upper receiver.
Securely attach the handguard using the provided mounting hardware.
Use a torque wrench to ensure proper tightening according to the manufacturer's specifications.



Usage:3.

Once installed, check that the handguard is stable and securely mounted.
Use the handguard to support your firearm during operation as intended.
Regularly inspect the handguard for stability and any signs of wear.

Maintenance:4.

Clean the handguard regularly to prevent buildup of dirt and debris.
Inspect the mounting hardware for any signs of wear or loosening.

Disposal Instructions
Dispose of the ATLAS SONE handguard in accordance with local regulations for electronic and metal
waste.
Do not incinerate or dispose of the handguard in regular household waste.
If the handguard is damaged beyond repair, contact your local waste management authority for proper
disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety, installation, or maintenance, please refer to the manufacturer's contact
information provided with the product packaging or on the manufacturer's website.

Thank you for your attention to these safety guidelines. Enjoy using your ATLAS SONE MLOK Free Floating
Handguard responsibly and safely.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el ATLAS
SONE MLOK Free Floating Handguard para AR15
Introducción
Gracias por elegir el ATLAS SONE MLOK Free Floating Handguard para tu AR15. Este guardamanos ha sido
diseñado para ofrecer un rendimiento óptimo y una instalación sencilla. Sin embargo, es importante seguir las
pautas de seguridad para garantizar un uso seguro y efectivo. Esta guía proporciona instrucciones claras sobre
cómo usar, instalar y desechar el producto, así como información sobre cómo contactar a las autoridades
competentes en caso de problemas.

Directrices Generales de Seguridad
Uso Seguro: Asegúrate de que el guardamanos esté instalado correctamente antes de usar tu AR15. Un
guardamanos mal instalado puede causar fallos en el funcionamiento del arma.
Revisiones Frecuentes: Inspecciona regularmente el guardamanos y el hardware de montaje para
detectar signos de desgaste o daño.
Almacenamiento: Guarda el guardamanos en un lugar seco y seguro, fuera del alcance de niños y
mascotas.
Uso Adecuado: Utiliza el guardamanos únicamente para el propósito para el que fue diseñado. No
modifiques el producto.
Instrucciones de Seguridad: Sigue todas las instrucciones de seguridad proporcionadas en esta guía y
en el manual de tu AR15.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Instalación: Asegúrate de que todas las piezas de hardware estén incluidas antes de comenzar la
instalación. Utiliza solo las herramientas recomendadas.
Ajuste de la Presión: Durante la instalación, aplica la presión de manera uniforme para evitar la
distorsión del guardamanos.
Uso de Accesorios: Al instalar accesorios en el guardamanos, asegúrate de que sean compatibles con
el sistema MLOK.
Manejo del Arma: Siempre maneja el AR15 con precaución y sigue las normas de seguridad de armas
de fuego.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:1.

Reúne todas las herramientas necesarias.
Asegúrate de que el AR15 esté descargado y en una superficie estable.

Instalación del Guardamanos:2.

Retira el guardamanos antiguo si es necesario.
Coloca el ATLAS SONE en la parte superior del receptor.
Alinea las tuercas de bloqueo cónicas y asegúralas con el tornillo de tensor.
Utiliza el pestillo de trinquete para asegurar el guardamanos.

Verificación:3.

Asegúrate de que el guardamanos esté firmemente instalado y que no haya movimiento.
Realiza una prueba de agarre en diferentes posiciones para asegurarte de que esté seguro.



Uso:4.

Utiliza el guardamanos para un mejor control y manejo del AR15.
Asegúrate de que todos los accesorios estén bien fijados antes de disparar.

Instrucciones de Desecho
Desecho del Producto: Si decides desechar el guardamanos, asegúrate de seguir las regulaciones
locales sobre la eliminación de productos de aluminio y otros materiales.
Reciclaje: Siempre que sea posible, recicla el guardamanos y sus componentes en instalaciones
adecuadas.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para consultas sobre seguridad o problemas relacionados con el producto, contacta a las autoridades
competentes en tu país. Asegúrate de tener a mano la información del producto y el número de lote.

Conclusión
El ATLAS SONE MLOK Free Floating Handguard ha sido diseñado para proporcionar un rendimiento excepcional
y una instalación sencilla. Siguiendo estas pautas de seguridad, podrás disfrutar de un uso seguro y efectivo de
tu producto. Recuerda siempre estar atento a las actualizaciones sobre seguridad y recalls a través de
plataformas oficiales.

Gracias por tu atención y disfruta de tu nuevo guardamanos.



Guide de Sécurité pour le Gardemain ATLAS SONE
MLOK
Introduction
Merci d'avoir choisi le gardemain ATLAS SONE MLOK pour votre AR15. Ce produit a été conçu pour offrir une
performance supérieure tout en maintenant des normes de sécurité élevées. Ce guide de sécurité te fournira
des informations essentielles pour une utilisation sûre et efficace de ton gardemain.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assuretoi que le produit est utilisé uniquement pour l'usage prévu.
Vérifie régulièrement l'état du gardemain pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne modifie pas le gardemain ou ses composants, car cela pourrait compromettre la sécurité.
Garde le gardemain hors de portée des enfants et des personnes non qualifiées.
En cas de doute sur la sécurité du produit, consulte un professionnel qualifié.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilise uniquement des accessoires compatibles avec le système MLOK.
Assuretoi que le gardemain est correctement installé avant chaque utilisation.
Ne dépasse pas les limites de poids recommandées pour les accessoires montés sur le gardemain.
Évite de toucher le gardemain immédiatement après une utilisation prolongée, car il peut devenir chaud.
Porte toujours des équipements de protection appropriés lors de l'utilisation d'armes à feu.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Préparation :1.

Assuretoi que toutes les pièces nécessaires sont présentes.
Lis attentivement les instructions fournies avec le gardemain.

Retrait de l'ancien gardemain :2.

Suis les instructions spécifiques pour retirer l'ancien gardemain de l'AR15.

Installation du gardemain ATLAS SONE :3.

Positionne le gardemain sur le récepteur.
Utilise les écrous de verrouillage coniques miroir pour fixer le gardemain.
Assuretoi que la pression de serrage est uniforme.

Vérification :4.

Vérifie que le gardemain est solidement fixé avant d'utiliser l'arme.

Utilisation

Utilise le gardemain conformément aux spécifications du fabricant.
Assuretoi que tous les accessoires montés sont sécurisés avant chaque utilisation.
Entraînetoi régulièrement pour te familiariser avec le fonctionnement du gardemain et de l'arme.



Instructions d'Élimination
Ne jette pas le gardemain dans des déchets ménagers normaux.
Suis les réglementations locales concernant l'élimination des pièces d'armement.
Contacte un centre de recyclage ou un organisme local pour obtenir des conseils sur l'élimination
appropriée.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ton gardemain ATLAS SONE MLOK, n'hésite pas
à contacter le service client du fabricant. Assuretoi de conserver ce guide pour référence future.

En suivant ces lignes directrices, tu peux profiter en toute sécurité de ton gardemain ATLAS SONE MLOK tout en
respectant les normes de sécurité établies par la réglementation générale sur la sécurité des produits de l'UE.



Manuale di Sicurezza per il Guarde Mani ATLAS
SONE MLOK
Introduzione
Grazie per aver scelto il guarde mani ATLAS SONE MLOK per AR15. Questo prodotto è progettato per offrire
prestazioni elevate e comfort durante l'uso. È fondamentale seguire le linee guida di sicurezza per garantire un
utilizzo corretto e sicuro.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere attentamente tutte le istruzioni prima di utilizzare il prodotto.
Utilizza il guarde mani solo per l'applicazione prevista e in conformità con le istruzioni fornite.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di persone non autorizzate.
Verifica regolarmente il guarde mani per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta danni visibili o malfunzionamenti.
Segnala eventuali incidenti o prodotti non sicuri alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre occhiali protettivi e guanti quando installi o utilizzi il guarde mani.
Assicurati che l'arma sia scarica e in sicurezza prima di installare il guarde mani.
Non sovraccaricare il guarde mani con accessori non compatibili o eccessivi.
Evita l'uso del guarde mani in condizioni atmosferiche estreme che potrebbero comprometterne
l'integrità.
Non tentare mai di smontare o modificare il guarde mani in modi non autorizzati.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurati di avere tutti gli strumenti necessari per l'installazione, inclusi cacciaviti e chiavi.
Controlla che tutte le parti siano presenti e in buone condizioni.

Installazione:2.

Rimuovi il guarde mani esistente dall'arma, assicurandoti che l'arma sia scarica.
Posiziona il guarde mani ATLAS SONE MLOK in corrispondenza del ricevitore.
Utilizza il Sistema di Attacco Aero Taper Lock (ATLAS) per fissare il guarde mani.
Assicurati che i dadi di bloccaggio siano serrati in modo uniforme per garantire stabilità.

Uso:3.

Una volta installato, verifica che il guarde mani sia saldamente fissato.
Utilizza il guarde mani per supportare la tua impugnatura durante il tiro.
Controlla periodicamente il serraggio dei dadi di bloccaggio durante l'uso.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali.
Non gettare il guarde mani o i suoi componenti nell'ambiente.
Contatta le autorità locali per informazioni sullo smaltimento sicuro dei materiali in alluminio e plastica.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o necessità di supporto, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore o il produttore.
Assicurati di avere il numero di modello e la prova di acquisto a portata di mano per facilitare la comunicazione.

Seguendo queste linee guida, puoi garantire un utilizzo sicuro e efficace del guarde mani ATLAS SONE MLOK. La
sicurezza è la nostra priorità e ci impegniamo a fornire prodotti di alta qualità.



Brukerveiledning for ATLAS SONE MLOK FREE
FLOATING HANDGUARD FOR AR15
Introduksjon
Gratulerer med kjøpet av ATLAS SONE MLOK Free Floating Handguard for AR15. Dette håndgrepet er designet
for å gi en lett og stabil plattform for ditt AR15 bygge. For å sikre trygg og effektiv bruk av produktet, vennligst
les og følg disse sikkerhetsinstruksjonene nøye.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet er kompatibelt med ditt AR15 før installasjon.
Bruk alltid beskyttelsesutstyr når du håndterer våpen og tilbehør.
Oppbevar produktet utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Hold deg oppdatert om eventuelle tilbakekallinger eller sikkerhetsvarsler via EU Safety Gate.

Spesifikke sikkerhetsforholdsregler ved bruk
Kontroller at håndgrepet er riktig montert før bruk for å unngå skader.
Unngå å bruke håndgrepet i ekstreme temperaturer som kan påvirke materialets integritet.
Ikke forsøk å modifisere håndgrepet, da dette kan føre til skader eller svikt i produktet.
Vær oppmerksom på at feilaktig installasjon kan føre til uventede problemer under bruk.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Sørg for at alle verktøy og monteringsutstyr er tilgjengelige før installasjon.
Les gjennom installasjonsveiledningen nøye.

Montering:2.

Fjern det eksisterende håndgrepet fra AR15.
Plasser ATLAS SONE MLOK håndgrepet på mottakeren.
Bruk det medfølgende monteringsutstyret for å feste håndgrepet. Sørg for at det er stramt, men
ikke overstrammet.
Kontroller at håndgrepet sitter sikkert før bruk.

Bruk:3.

Når du bruker AR15 med håndgrepet, hold alltid våpenet i en sikker retning.
Bruk håndgrepet for stabilitet og kontroll under skyting.

Avfallsinstruksjoner
Når håndgrepet ikke lenger er i bruk, må det kastes i samsvar med lokale forskrifter for avfallshåndtering.
Sørg for at alle komponenter er fjernet og resirkulert der det er mulig.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående sikkerhet og bruk av ATLAS SONE MLOK håndgrepet, vennligst
kontakt din forhandler eller produsentens kundeservice.



Ved å følge disse retningslinjene kan du sikre en trygg og effektiv bruk av ATLAS SONE MLOK Free Floating
Handguard for AR15. Takk for at du valgte vårt produkt!



AR15 ATLAS SONE ALUMIINISET
KÄDENSUOJUKSET KÄYTTÖOHJEET
Johdanto
Tervetuloa AR15 ATLAS SONE alumiinisten kädensuojusten käyttöohjeeseen. Tämä tuote on suunniteltu
tarjoamaan optimaalista suorituskykyä ja mukavuutta. Lue tämä opas huolellisesti varmistaaksesi turvallisen ja
tehokkaan käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote täyttää kaikki EU:n tuoteturvallisuusvaatimukset.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Vältä tuotteen käyttöä, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Ilmoita epäilyttävistä tai vaarallisista tuotteista viranomaisille.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Varmista, että kaikki asennusohjeet on noudatettu ennen käyttöä.
Käytä suojavarusteita, kuten käsineitä, asennuksen aikana.
Älä yritä muokata tai muuttaa tuotetta ilman asiantuntevaa apua.
Vältä käyttämästä tuotetta äärimmäisissä sääolosuhteissa, jotka voivat vaikuttaa sen suorituskykyyn.
Jos tunnet kipua tai epämukavuutta tuotteen käytön aikana, lopeta käyttö välittömästi.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu1.

Varmista, että kaikki tarvittavat työkalut ovat saatavilla.
Tarkista, että tuote on ehjä ja puhdas ennen asennusta.

Asennus2.

Kiinnitä kädensuoja mukana tulevalla piippumutterilla.
Varmista, että kaikki osat ovat tiukasti paikoillaan.
Tarkista, että kädensuoja on oikein asennettu ennen käyttöä.

Käyttö3.

Käytä tuotetta vain suunnitellussa ympäristössä.
Seuraa kaikkia turvallisuusohjeita ja varotoimia käytön aikana.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisen jätteen mukana, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.

Lisätiedot ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai apua, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että käytät
vain virallisia kanavia saadaksesi tarkkaa ja ajankohtaista tietoa tuotteesta.



Kiitos, että valitsit AR15 ATLAS SONE alumiiniset kädensuojukset. Noudata näitä ohjeita varmistaaksesi
turvallisen ja tehokkaan käytön.



Säkerhetsinstruktioner för ATLAS SONE MLOK
Friflytande Handguard för AR15
Introduktion
Tack för att du valt ATLAS SONE MLOK Friflytande Handguard. Denna handguard är designad för att förbättra
din AR15:s prestanda och säkerhet. För att säkerställa säker användning och lång livslängd för produkten,
vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Kontrollera alltid produkten för skador innan användning.
Använd produkten endast i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Rapportera eventuella skador eller defekter till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd skyddsglasögon och handskar vid installation och montering.
Se till att handguarden är korrekt monterad innan användning.
Undvik att använda handguarden med modifierade eller ickestandardiserade komponenter.
Kontrollera att inga föremål blockerar handguardens funktion eller säkerhet.
Använd endast kompatibla tillbehör som rekommenderas av tillverkaren.

Instruktioner för installation och användning

Installation

Förberedelse: Innan installation, se till att du har alla nödvändiga verktyg och monteringsdelar.1.
Montering:2.

Ta bort den befintliga handguarden enligt tillverkarens instruktioner.
Placera ATLAS SONE handguarden på AR15:an och se till att den passar ordentligt.
Använd de medföljande fästena för att säkra handguarden på plats.
Kontrollera att handguarden är ordentligt fastsatt och att inga delar är lösa.

Kontroll: Efter installation, kontrollera att handguarden inte hindrar vapnets funktion. Gör en visuell3.
inspektion av installationen.

Användning

Använd handguarden i enlighet med alla säkerhetsföreskrifter för vapenhantering.
Undvik att utsätta handguarden för extrema temperaturer eller väderförhållanden.
Rengör handguarden regelbundet för att säkerställa dess funktion och livslängd.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kasta inte produkten i hushållsavfall.
Följ lokala föreskrifter för avfallshantering av metallprodukter.
Kontakta lokala myndigheter för information om korrekt återvinning av handguarden.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller support gällande säkerhet och användning av ATLAS SONE handguard, vänligen kontakta



tillverkaren eller återförsäljaren där produkten köptes.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Genom att använda produkten på rätt sätt bidrar du till en
säkrare och mer effektiv användning.
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